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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

i

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Millente

VAT-ID-ho. / N° partita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

' ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Date / Data

07-5EP-2021

 REGHT

0536915815324060

Colizction address / Inclirizzn del Tuoga di tarco (di silira)

Order Cade / Drﬂ‘"Eanu F - E c -1 532406

Delivery lerms /
Gondiziont gt rasporto

Dllee domicite D ex works

Iranco dom. Iranca fabbrica)
. Cleared O Uncleared
sdoganalo non sdgganato

Terminat address /
Indirizo terminale

DHL FREIGHT GMBH
ERFURT

O)ar pegat. e non sz BEL DEN FROSCHACKERN 7
Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA Dﬂﬂf’dﬂﬂfpag_lzl gﬁ%?_md D-99098 ERFURT
MAGNA PT Dollpsrs nenpag.  |Tel:+49 361 49 30 40
= Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
fmcl_llmna! transport insurance / Terminal reference /
k Nurmero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna detla merce D z.es D 23 0221030484525
Currency /  Value for insurance / Customers reterence /
Valuta Valore da assicurare Riterimeni del cliente
NolTMP=-TCS-505A8Q0

Terminal di arrivo
Terminal de destinaticn

Contact tel
fNumero telelonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Desgription of goods Customstrit numbar] Grass weight in kg Value (with currency)
Marcke & numeri Quantity Imbailaggio  Deserizione della merce Tarifla doganafe | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
PARTS 422.0
2 PLE PARTS
Payable waight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lorda in kg
oim. X omx ton tm= 1.920m 0.00 w 480.00 422.0

Special consignments / Richieste particolart

Special inglructions / Isiruzioni particolari

Enclosures / Aliegali

v

LRI

Cellection at sender

Delivery to consignge

IMPORTANT According to GMR, transpart damages have 1o be nated on the tranport

Ritiro dal mittente Gonsegna al destinatario order (POD) upon delivery af the consignenent. Damages not vigible axtemally shouks be
noiified in writing 10 the responsible EWROCONNECT \esmina! within 7 days after Selivery.
Dale /Data Date / Data
Timg / Orario Time / Qrario
oy, -
Drivers signatur / Firma dell'autista Gonsignee$ signature Consignee's name in block letters ] ‘7 R
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatsllo VC Yoo
LE RV,

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECGT consignments.
Tutte le spedizioni EURCCGONNECT sono vincolale alle Condizioni Generali di trasporto EURQCONNEGT




